
　
　

休
道
他
鄕
多
苦
辛　
　

同
袍
有
友
自
相
親

　
　

柴
扉
曉
出
霜
如
雪　
　

君
汲
川
流
我
拾
薪

解
説　

桂
林
荘
時
代
の
作
品
で
、
と
も
に
暮
ら
し
、
と
も
に
学

ぶ
喜
び
、
楽
し
み
を
、
冬
の
朝
の
炊
事
の
し
た
く
の
一
こ
ま
に

と
ら
え
た
も
の
。

語
釈　

※
休
道
＝
～
と
言
う
な
。
※
同
抱
＝
抱
は
着
物
の
事
。

着
物
を
共
に
す
る
ほ
ど
の
仲
の
よ
い
間
柄
で
あ
る
と
の
意
。

親
し
い
友
の
こ
と
。
※
柴
扉
＝
柴
の
と
び
ら
。

通
釈　

他
郷
へ
出
て
勉
学
す
る
の
は
つ
ら
い
、
な
ど
と
言
い
た

も
う
な
。
着
物
を
と
も
に
す
る
友
も
で
き
、
仲
よ
く
暮
ら
す
よ

う
に
な
る
の
だ
。
朝
早
く
、
柴
の
扉
を
開
け
て
外
に
出
れ
ば
、

雪
の
よ
う
に
霜
が
降
り
て
い
る
。
さ
あ
炊
事
の
仕
度
だ
。
君
は

川
の
水
を
汲
み
に
行
き
た
ま
え
、
僕
は
薪

た
き
ぎ

を
取
り
に
行
こ
う
。

　

桂け
い
り
ん
そ
う
ざ
つ
え
い

林
荘
雑
詠
諸し

ょ
せ
い生

に
示し

め

す
（
そ
の
一い

ち

）
広ひ

ろ

瀬せ

淡た
ん
そ
う窓

道い
う

こ
と
を　

休や

め
よ　

他た
き
ょ
う郷　

苦く

辛し
ん　

多お
お

し
と

同ど
う
ほ
う袍　

友と
も　

有あ

り　

自
お
の
ず
から　

相あ
い　

親し
た

し
む

柴さ
い

扉ひ　

暁
あ
か
つ
きに　

出い

ず
れ
ば　

霜し
も　

雪ゆ
き

の　

如ご
と

し

君き
み

は　

川せ
ん

流り
ゅ
うを　

汲く

め　

我わ
れ

は　

薪
た
き
ぎ

を　

拾ひ
ろ

わ
ん


